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Jeden ston bedzie pi¢ wode.

One elephant is going to drink
water.
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Trzy bawoty i cztery ptaki
rowniez bedg pic¢ wode.

Three buffaloes and four birds
are also going to drink water.

Jeden ston i lew pijg razem
wode.

One elephant is drinking water
with the lion.
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Siedem zebr biegnie to Osiem zab i dziewiec ryb ptywa
wodopoju. w wodzie.

Seven zebras are running to Eight frogs and nine fish are
the water. swimming in the water.



